[ Science

through time and cpace

Xorijiy lingvistika va lingvodidaktika -

https://inscience.uz/index.php /foreign-linguistics

3apybexxHasi JUHTBUCTUKA U
JIMHTBOAUJAKTUKA — Foreign

Linguistics and Linguodidactics
Journal home page:

The types of audiovisual authentic materials and their
usage in EFL classrooms

Dildora UNGBOEVA?, Jamila DJUMABAEVA?

Denau Institute of Entrepreneurship and Pedagogy
National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek

ARTICLE INFO

ABSTRACT

Article history:

Received January 2023
Received in revised form
10 January 2023

Accepted 25 February 2023
Available online

15 March 2023

Keywords:

authentic materials,
audiovisual,

communicative competence,
EFL classrooms,

skills,

teachers.

This article discusses the types of audiovisual authentic
materials and using them in teaching English. The popularity of
English around the world is increasing, including in Uzbekistan.
As a result, the demand for learning this language is on the
ascendant as a means of communication. Unfortunately, there is
a lack of information about teaching pupils with the help of
audiovisual aids in our education system. Developing the usage
of authentic materials in the class can be an effective way to
motivate pupils and it encourages pupils’ interaction during
English classes. Audiovisual authentic materials are considered
useful tools in teaching English in EFL countries. For this
reason, foreign language teachers should pay more attention to
authentic materials in their teaching process in order to
improve pupils’ communicative competence. Besides that, by
establishing teaching English in the EFL classrooms, the types
and examples of audiovisual authentic material also evolved
due to the teachers’ teaching style and capability. This paper
emphasizes the forms of audiovisual authentic materials and
how they assist teachers in their teaching process. Also this
paper gives some perceptions and hints both to the teachers
and learners of English on how to improve their teaching and
learning skills by using audiovisual authentic materials in the
English classroom.
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Audio-vizual autentik materiallar turlari va ularning ingliz
tili chet tili sifatida o‘qitiladigan sinflarda qo‘llanilishi

ANNOTATSIYA

Kalit so‘zlar:
haqiqiy materiallar,
audiovizual,
kommunikativ
kompetentsiya,
ko‘nikmalar,
o‘qgituvchilar

Ushbu maqolada audiovizual autentik materiallar turlari va
ulardan ingliz tilini o‘qitishda foydalanish ko‘rib chiqiladi. Ingliz tili
butun dunyoda, jumladan, O‘zbekistonda ham ommalashib ortib
bormoqda. Natijada bu tilni aloqa vositasi sifatida o‘rganishga
bo‘gan talab yuksalmoqda. Afsuski, ta’lim tizimimizda
o‘quvchilarni audiovizual vositalar yordamida o‘gitish borasida
yetarlicha ma’lumotlar yo‘q. Sinfda asl ingliz materiallardan
foydalanishni rivojlantirish o‘quvchilarni rag'batlantirishning
samarali usuli bo‘lishi mumkin va ushbu holat ingliz tili darslarida
o‘quvchilarning o‘zaro munosabatini rag'batlantirishda yordam
beradi. Audiovizual autentik materiallar ingliz mamlakatlarida
tilni o‘rgatishda foydali vosita sifatida qaraladi. Shu sababli chet tili
o‘gituvchilari o‘quvchilarning kommunikativ kompetensiyasini
oshirish uchun o‘qitish jarayonida haqiqiy materiallarga ko‘proq
e’'tibor berishlari kerak. Bundan tashqari, sinflarda ingliz tilini
o‘qitishni yo‘lga qo'yish orqali o‘qituvchilarning o‘qitish uslubi va
imkoniyatlaridan kelib chigqan holda audiovizual autentik
materiallarning turlari va namunalari ham rivojlanmoqda. Ushbu
magqola audiovizual autentik materiallarning shakllari va ularning
o‘gituvchilarga o‘qitish jarayonida ganday yordam berishiga urg‘u
beradi. Shuningdek, ushbu maqolada ingliz tili o‘qituvchilari va
o‘quvchilariga ingliz tili sinfida audiovizual autentistik
materiallardan foydalangan holda ofgitish va o‘rganish
konikmalarini ganday yaxshilash bo‘yicha ba’zi tushunchalar va
maslahatlar berilgan.

Tunsl ayAM0BU3ya/JIbHbIX AyTEHTUYHBIX MAaTEPHUAJIOB U UX
HCNO0JIb30BaHME B KJjlaccaX C OGy4YeHUEeM Ha aHIJIMHACKOM

A3BIKE

AHHOTAIIUA

Kawuesslie caoea:
ayTeHTUYHble MaTepUaJbl,
ayAvoBU3yaJibHble
CpeACTBa,
KOMMYHHUKATHUBHAA
KOMIIETEHTHOCTD,

KJIaCChl aHTJIMMCKOTO
SI3bIKa,

HaBbIKH,

y4duTesid.

B JlaHHOM CTaTbe paccMaTpUBaIOTCS BU/IbI
ay/IMOBH3ya/IbHbIX  ayTEeHTUYHBbIX  MaTepHaJoB M  HX
WCIO0JIb30BaHWE MNpU  OOy4YeHUM  aHTJIMHCKOTO  sI3bIKa.
Bo3pacTaeT monysisipHOCTb aHIJIMMCKOTO sI3bIKa BO BCEM MUPE,
B TOM 4uCJe U B Y36eKkHcTaHe. B pe3ysibTaTe Bo3pacTaeT Cpoc
Ha M3y4yeHUHe ISTOro s3blKa KaK cpeicTBa o6ueHusa. K
COXKaJIeHWIo, B Halled crucTeMe 06pa3oBaHUsl HEJOCTATOYHO
MHopManMu 06 O0Oy4YeHUM LIKOJBbHUKOB C TOMOILbIO
ay/IMOBH3yaJIbHBIX  CpeJACTB. Pa3BuTHe  MCNOJb30BaHUSA
ayTEeHTUYHbIX  MaTepHaJioB B  KJacce MOXET  ObITh
3¢ PeKTUBHBIM CIOCOOOM MOTHBALMU YYEHUKOB U MOOLIPEHUS
B3aUMMO/JIeMICTBHUSl YYEHUKOB BO BpeMsl 3aHATUW aHIJIMKCKOTO
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A3blKa.  AyAuOBU3yaJIbHble  ayTeHTHWYHble  MaTepuaJibl
CYUTAIOTCA  TOJIE3HBIM  HUHCTPYMEHTOM B  OOy4eHWUH
aHTJIMKACKOIO A3blKa B 3apy0eKHbIX cTpaHax. [1o 3Toi npuyrHe
y4YUTesI HHOCTPAHHOIO f3blKa JOJOKHBI yAeadaTb O6oJiblle
BHMMaHUA ayTeHTUYHBIM MaTepuajJaM B CBOEM Yy4eOHOM
nporecce, YTOOBI IIOBBICUTD KOMMYHUKaTUBHYO
KOMIIETeHTHOCTb  y4damuxcd. Kpome Toro, 6Jsarogaps
YCTQHOBJIEHUIO  IIPeNoJaBaHUA  aHIJIMHMCKOTO  fA3blKa B
3apy0OeXHbIX KJjaccaX THUIIbl M NpUMepbl ayJHUOBU3YaJIbHOTO
ayTEeHTUYHOI0 MaTepHala TaKXe pasBUBAKOTCA OGJarojaps
CTUIKO TpenoJiaBaHusi U CIIOCOOHOCTSAM y4yuTesed. B aTou
CcTaTbe OCHOBHOE€ BHHUMaHHe yAensercsa dbopmam
ay/ZiIM0BU3ya/IbHbIX ayTEHTUYHbBIX MaTepHUaoB U TOMY, KaK OHH
NOMOTAIT Y4YUTEJNIM B y4yeOHOM Impoiecce. Takke B 3TOU
CTaTbe JAlTCA HEKOTOpble NMpeJCTaBJeHUs U MOJACKA3KU Kak
y4uTesNsIM, TaK MW H3y4YalIUM aHIJIMUCKHM f3bIK, Kak
yAy4UIMTh CBOM HAaBBIKM IpenojaBaHUsA U O0Oy4eHHs,
WCII0JIb3ys ayTeHTHUYHble ayJAUOBU3yas/ibHble MaTepualbl Ha
YPOKax aHTJIMKCKOTO SI3bIKaA.

INTRODUCTION

Due to technological advances, the twenty-first century has witnessed tremendous
changes in all spheres of life. As a result, there have been a variety of innovations in the
field of education and English has no exception. During this process, the teachers of
English have been using several teaching materials in order to satisfy the needs and
interests of the learners. In the improvement of the standards of the pupils’ skills,
audiovisual authentic materials play a vital role. According to Peacock (1997), “Authentic
materials are more motivating for students, even lower level students, than artificial
materials”. Furthermore, Briton (1991 cited Qura, 2001) states, “Authentic materials
relate more closely to learners’ need, for they build a connection between the language
classroom and the outside the world”.

As we know, there is a gap between the language taught in the classroom and the
language usage in the real life. By spreading the communicative approach, it is suggested
that teaching English in the classrooms should reflect how native speakers use it. Therefore,
audiovisual authentic materials become popular among foreign language teachers.

In this paper, we will give some examples of audiovisual authentic materials and
their definitions to them. We are also going to explore the notion of audiovisual authentic
materials and non-authentic materials in teaching English as a Foreign Language (EFL) in
Uzbekistan and then we will partly discuss it. Then we try to analyze the advantages and
disadvantages of audiovisual authentic materials by giving some examples. Finally, we
will conclude by outlining several recommendations and solutions for delivering
audiovisual authentic materials in teaching English.

MATERIALS AND METHODS

In order to investigate this task theoretical method and qualitative method has been
used. A survey questionnaire was distributed by online survey to 5 English teachers in
order find out Uzbek English teachers’ attitude to the use of authentic materials within
their English lessons. This kind of method was efficient way of collecting real usage of
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authentic materials in Uzbekistan. Theoretically the study will explore the English
teachers’ attitude toward the use of audiovisual authentic materials in teaching English.
There are many discussions on the definition of authentic material in teaching EFL
classrooms. This chapter will give short definitions from the point of the scholars. In fact,
we can infer that all definitions explained by scholars are associated with each other. For
example, according to Herrington & Oliver (2000) the term “authentic materials”
is directly related to the student’s real life and prepares them to face and deal with real-
world situations. Stubbs (1996) also defines authentic texts as “actual, attested, and such
that they have real authentic instances of use”. In other words, Nunan (1989, as cited
Adams,1995) states that authentic materials are not always produced for the purpose of
language teaching.

Usefulness of audiovisual authentic materials has been significantly increasing
especially in non-native countries such as Uzbekistan. Empirical studies showed the
positive effects of authentic materials in teaching a foreign language. For example, some
scholars show that using authentic materials leads to oral language development (Bacon
& Finneman, 1990; Bacon, 2005;). Moreover, some other studies have confirmed that
using authentic materials has a great influence on reading comprehension by presenting
new words and expressions to students (Bacon & Finneman, 1990; Berardo, 2006;).

The types of authentic materials. Selecting teaching materials are very
important part of teaching and learning a foreign language. In our modern world,
recourses for teaching materials are available for everybody. The Internet is a key
element for finding authentic and audiovisual materials. According to Gebhard (2006)
authentic materials include anything that is used to communicate. He suggested that
authentic materials can be classified into three categories:

1. Authentic listening/viewing materials. It includes silent films; TV commercials,
quiz shows, dramas, movies, and soap operas; professionally audiotaped novels and
stories; pop, rock, country, and children’s songs; home videos; professionally videotaped,
travel logs, documentaries, and sales pitches.

2. Authentic printed materials. It includes newspaper articles, cartoons,
advertisements, movie advertisements, sports reports, weather reports, TV guides,
tourist information and etc.

3. Realia used in EFL/ESL classrooms. It includes photographs, works of art, signs
with symbols, postcards, picture books and etc.

As seen above, although there are a lot of types of authentic materials, they must
be paid attention to their choice and use. For example, for listening comprehension
activities authentic materials can be used in foreign language classes (Karaduman, 1990).
However, materials used in one classroom may not work to realize another goal. In order
to enhance students’ four skills, sometimes auditory, sometimes visual, or tactile
authentic materials can be used in class using active teaching techniques taking the aims
of the lesson into consideration. If the teacher selects the appropriate type of authentic
materials, students may reap a lot of advantages from it.

The advantages of authentic materials. The importance of authentic materials in
teaching English is that students are benefited from exposure to real context. By using
authentic materials, students can feel directly how the language they learn is employed in
a real situation. Moreover, it makes them closer to the target language as they use items
that exist in the real world, in their classroom. Also, real-life materials are regarded
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effective to motivate learners in learning English. According to Oura (2001), triggering
learners’ willingness and interest is a still challenging task for teachers. Oura suggests
that authentic material is one of the elements which determine learners’ motivation.
That’s why scholars found that authentic materials effectively improve learners’
willingness in learning English. Besides that, authentic materials can improve learners’
communicative competence. It indicates that using such kind of materials in the
classroom give better impact on the literacy of adult learners. Scholars like Rogers and
Medley (1988) further add that authentic materials are resourceful materials to learn the
culture of the target language. They contain cultural information which may benefit the
learners to enhance their awareness of the culture. Through materials such as TV shows
or newspapers, students can learn the culture or the habit of the people in the target
language which can satisfy their curiosity. Finally, not only students but also teachers can
also feel the advantage of authentic materials. Such kind of materials is considered
valuable to help teachers design the curriculum and organize classroom activities based
on learners’ interest and needs. Lee (2010) suggests that teachers’ awareness of the use
of authentic materials can be one of the key points to insert during teachers’ professional
development training.

The disadvantages of authentic materials. Besides many benefits, scholars
believe that authentic materials also result in several disadvantages. According to
Richards (2006), authentic materials often contain difficult language, unneeded
vocabulary items, and complex language structure, which can often create problems.
Sometimes the vocabulary may not be relevant to the learners’ needs and too many
structures can create difficulty. Secondly, Martinez (2002) as cited in Al-Azri and
Al-Rashdi (2014) notes that authentic materials might be culturally biased. It is because
most EFL learners have a different cultural background than the target language. This
may lead to confusion and misunderstanding since the learners are not fully aware of the
cultural differences.

Selecting authentic materials. According to McGrath (2002), there are eight
criteria to be considered when choosing appropriate authentic materials. These are (1)
Relevance to the course book and learners’ needs, (2) Topic interest, (3) Cultural fitness,
(4) Logistical consideration, (5) Cognitive demands, (6) Linguistic demands, (7) Quality
and (8) Exploitability. Berardo (2006) states that two more important criteria must also
be taken into account by teachers when selecting authentic materials, which are: variety
and presentation. Using different types of texts helps to make the reading task more
interesting. Also, presenting the materials in an authentic context is a key element to
attract learners’ attention and interest. That means using colorful handouts, pictures, and
diagrams.

For the effectiveness of authentic materials, they should not be chosen randomly.
There must be an aim in using them and the chosen material should meet the objectives
of the lesson. Similarly, for the learners to enjoy dealing with authentic materials, it
should be paid attention to whether they are appropriate to the learner’s age, language
level, interests, needs, expectations, and goals. Briefly, materials should not be used only
for the reason that is real, but also the students’ level and interest must be considered.
Spelleri (2002) states that the level of the language complexity must be just slightly
beyond the learners’ current ability. If they are too complex for the learners, rather than
increasing motivation, awareness, curiosity to learn, they can work other way. That’s
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why, it can be said that a teacher should be aware of different kinds of authentic
materials, what these materials can offer and how he or she can make use of them in the
best way to develop students’ foreign language skills.

Guareinto and Morley (2001) claim that authentic materials can be used at the
post-intermediate level, but at lower levels, they lead to de-motivation, confusion and
frustration. However, according to the findings of the survey conducted by Klickaya
(2004), learners enjoy handling authentic materials as they enable them to interact with
the language used in real life, but they need to be provided with pedagogical support
when dealing with these materials. The authentic materials should be up-to-date.
If so, learners may have a chance to transfer their existing knowledge from their mother
tongue to the foreign language being learned when dealing with various materials in the
foreign language. In that way, the material will be more meaningful and easier to
understand rather than just being a means for achieving school success.

When authentic materials are used taking the above-mentioned rules into
consideration, they will be beneficial for students at all levels. One of the important
points in creating an authentic learning environment is the teachers’ ability to use
authentic materials in a way that the students may benefit from them. Thus, in teacher
training programs it is important to give attention to providing prospective teachers with
sufficient information about when and how to use authentic materials.

CONCLUSION

One way of making foreign language teaching effective is to create an authentic
learning environment. Authentic learning environments have the students experience to
real events or situations. In these environments, students interact with authentic
materials and get the chance to comprehend the learned foreign language better and to
use it in real life.

In foreign language teaching a variety of authentic materials can be used. The
materials which can be obtained from various recourses can attract students’ attention and
increase their motivation towards learning a foreign language. As these materials connect
students to the social world and enable them to put their theoretical knowledge into
practice, they open a way for positive transfer of learning. So, authentic materials can
increase the quality of foreign language teaching. However, this kind of material should be
chosen and used taking the instructional objectives and student characteristics into account.

The competency level of foreign language teachers in using authentic materials is
dependent in the education they have taken. For this reason, in foreign language teacher
training programs, learning environment in which authentic materials are used must be
organized. It is important that teacher educators show the model behaviors to the
prospective teachers in this process. Prospective teachers must be given the opportunities
to choose materials and experience this learning style in various learning conditions. In
conclusion, it is vital that in our modern world, new teaching methods and materials play a
significant role in improvement of the educational process and EFL classrooms.
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